
SONDY



Petr Musílek Podoba hlavolamu

SONDY 23 / BŘEZEN 1983 / CHOTĚBOŘ /

OBSAH



PODOBA HLAVOLAMU

V čase hluchých seriálů o ničem 
kdy jen třásně jinovatky 
zakrývají hlínu 
řečník od předsednického stolu 
mluví o potřebnosti odvahy 
Kulatými a nanicovatými slovy 
načrtne přibližné obrysy 
a nás neodvážné 
zažene pod její prapor
V jeho řeči je jistota člověka 
na něhož se nekřičí 
jenž nemusí skládat účty 
který je pouze heroldem 
rukavicí dobře promaštěnou 
neskřípající a nekladoucí odpor

Zrcadla v pozlacených rámech 
odrážejí vyvzdorovanou nudu 
Srdcem běží film 
ještě nepročištěný střihačskou dílnou 
Scény jsou nazaostřené
Oči zá, olí s podivnou koláží času 
x
Katechetka materialismu se posmívá 
malým venkovským dětem pro jejich boha 
Chlapec který právě složil pionýrský slib 
pomáhá náhodnému chodci



a neslyší smích ulice 
ani úšklebky kamárádů 
Defilují tam karikatury dospělých 
Všetečné ruce rabují skříně a knihovny 
zablácené auto hlídá dům
Úřední obsílky Soudy Dráty táborů 
Potom šero a mlha 
v které růžolící referenti 
trochu stydlivé a trochu omluvně 
hovoří o přehmatech a nedorozuměních 
x
Řečník pokračuje 
a mezi jeho slovy skřípe písek zklamání 
Veliké stavby slibů
Babylónské věže opuštěné lidmi 
Hvězdná nadšení 
upadlá až do zmatení jazyka 
x 
Obrázky znovu zabijí řeč 
x
Obloha září ohňostrojem reflektorů 
Je večer po jedné z oslav 
Před dvaceti lety skončila válka 
Mezi sloupy neónových zářivek 
vlají transparenty se slibem 
"Ještě tato generace 
bude žít v komunismu*



V tom večeru po oslavě 
jde ulicí města básník 
Jde a mává pomačkaným papírem 
proklíná podvody fráze barevné lži 
hejna šedých motýlů 
která vylétají z rotaček 
sedají na stránky novin 
a kladou svá vajíčka do všech buněk života

Přátelé chytají básníka za rukáv 
říkají - to nesmíš 
nebučí blázen mohlo by ti to uškodit 
Ale on se směje 
mává pomačkaným papírem a křičí 
Já mám úřední potvrzení 
Já můžu
Já jsem blázen 
x
V tom čase 
je obnovena beztrestnost bláznů 
v čase divadel malých scén 
za jejichž oponami 
se připravuje generálka 
příštích dramat
x
Řečník odhodil poslední slova referátu 
ošlapané dlažební kostky 
relikvie dávné barikády
Věčné opakování je však zastavovačem krve



Všichni se usmíváme a nikdo nazakřičí 
x
V otevřeném jícnu vysoké pece 
sySí oheň 
Schůze a sarlavnostní shromáždění 
oddělují pouště neslavnostních dnů 
Historie píše koncepty 
aby je po chvíli 
zmačkané házela pod stůl 
Něco však zůstává 
Hořkost paměti zkouší příští větu 
schůdek k čistopisu 
x
Kouř kávy se sráží s kouřem cigaret 
Na štukové ozdoby stropu 
sedá xemulze vyvrženého vzduchu 
Zdá se 
jakoby scénáře byly vmíchány přímo do krve 
jakoby režie zastřela ošklivost prázdnoty 
a nahradila ji neskutečným klosáním 
překrývajících se dialogů 
x 
Je večer a soumrak obléhá zámek 
Veliké nedorozumění bloudí po chodbách 
Zvlhlé pohledy vlčáků 
spaluje nemilostná žádost 
touha stébel do hrstí chytá vrabce 
zatímco holubi snu odlétají jinam



Tma nahlíží do netěsností 
čeká u oken ohrazených světlem 
vzpomíná dávné matové situace 
Ptá se tváří vyhaslých 
i tváří neprobuzených
Která z vás 30 dosud zasnoubena s nadějí 
s touhou 
za spadlou hvězdu rozsvítit jinou 
obout se do neošlapaných bot 
jiné oči nastavit světu? 
x
Tmu zažene světlo 
ale člověka čas noci 
neúprosně odstavuje 
Dveře ee zavírají a skřípou 
dřevěným schodištěm dupou opilé boty 
neviditelní sloužící 
odklízí každé smítko dne

V kolika hotelích jsem již spal? 
Kolika peřinám odevzdal teplo těla? 
Kolika vodovodními kohoutky 
rozhýbal podzemní hladinu vod 
v níž je všechno spojeno a provázáno?

Listuji životopisem Alexandra Fleminga 
a v šustotu stránek 
slyším pneumatiky všech ambulancí světa 
neviditelný zápas mikrobů 
jejich odolnost a životaschopnost



Ano sire Co je živé musí být chráněno 
Odkládám hněv a věřím 
x
Za okny přešlapuje den 
a stromy jsou holé 
že neechovají ani vítr 
Ve stovkách dílen 
bijí kladiva bolestný rytmus rození 
Materiál je pálen 
ohýbán a formován do nových tvarů 
Tisíce úst zavrhnou řemeslo 
aby je znovu bránily 
před náporem znetvořující ústupnosti 
I jejich mez pevnosti je zkoušena 
I jejich srdce je válcováno a kaleno 
I v nich narůstá nechuí 
k neúčinému odvaru styěpělých slov

Za okny přešlapuje den 
a stovky šafářů 
přihazují do rulety 
kam je vsazena práce miliónů 
Přihazují zbahnělá slova 
štěrk formulářů saze hlášení popel posudků 
piliny fráží zákulisní brak 
Jsou mocní a sveřepí
Jako červi prolézají stárnoucím časem 
z dávna do přítomnosti 
až kam sahá parně l lidí



Za okny přešlapuje den 
nejstudenější v zlomu jitra 
Vzduch světélkuje mrazem 
a jinovatka svítí 
ledovými květy hluchávek 
x
Jako hemžení zraněných motýlů 
jsou nevyřčená slova
Zde v lesku zlacených zrcadel 
mezi mramorem a vyřezávaným nábytkem 
ztr cejí jistotu 
I na ně padá 
prach rozvířené bezradnosti 
Milují skutečnost 
bez dráždidel zvrácené cudnosti 
Milují svět jaký gbude 
nebo? křídly svého mlčení 
již překročily hranici dne 

x
Pozoruji 
jejich krouživý let 
hledání hnízda 
tiché dorozumívání 
nad vyleštěnými ostatky řeči 
x
Po ulici jde žena
na dětském kočárku veze automobilovou 

pneumatiku
Den je podobný louce pokryté zbytky zimy 
Kůži zpevněné jizvami ran



Sestříhaný trávník a prořezané stromy 
zamlčují opravdovost 
Jen tuším 
v cibulce sbalený květ 
neviditelná zrnka trvalosti 
bolestná bezpečí samot 
Tuším pěst která se stane dlaní 
vadnoucí siláctví 
slabost přerůstající do síly 
Lásku jež není přijímáním darů 
pentličkou pro nic 
hbitým prstokladem 
jen blouděním v němž člověk nalezne 
jak se rozdat přiblížit 
jak splynout

x
PROCHÁZKA PARKEM

Chaotické úseky rození 
podoba nedořešeného hlavolamu 
pohádková hrozba 
Jestli neuhodneš 
budeš o lásku kratší

Chvílemi se zdá
že jeho pohřební bratrstva
jsou silnější než kdokoliv z živých



Sestřihaný trávník a prořezané stromy 
vyvažují mízu a schnutí 
Okna zámku jakoby ucouvla 
před vzdouvající se pěšinou 
s rukopisem nečitelných stop

Obracím se zády
Přes uvolněnou plaňku v plotě 
hledám neviditelný obzor






